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Ny serie av forfatteren der hun forteller om eventyrene til Sherlock Holmes og Dr. Watson, som han ikke dokumenterte i andre publiserte skrifter på grunn av skandalene som avsløringen deres ville medføre på grunn av deres mer... frekt morsomme natur.

Men nå når disse private skriftene til Watson blir funnet arkivert i Scotland Yard, kan forfatteren bringe dem frem i lyset fordi det har gått mer enn hundre år siden hendelsene ble fortalt i dem.

(Alle karakterene er 18 år eller eldre)
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Erika Sanders er en internasjonalt anerkjent forfatter, oversatt til mer enn tjue språk, som signerer sine mest erotiske tekster, et avvik fra hennes vanlige prosa, med pikenavnet sitt.
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Jeg har hatt gleden og æren av å dokumentere flere av undersøkelsene utført av min gode venn Mr. Sherlock Holmes, og publiseringen av disse historiene har ført til at navnet hans har blitt et kjent navn over hele verden.

Imidlertid har jeg av og til måttet undertrykke visse saker og holde utgivelsen av dem i lang tid av hensyn til takt, delikatesse og ønsket om ikke å skape skandale for noen av de viktigste og mest innflytelsesrike familiene i riket.

Faktisk er det flere saker som, selv om jeg synes fortjener dokumentasjon for å fremheve det utmerkede deduktive arbeidet min venn brukte for å trekke sine mest utmerkede konklusjoner, trodde jeg aldri ville bli publisert på grunn av kommentarenes ganske eksplisitte natur.

Men min venn insisterte på at de skulle dokumenteres, som eksempler for fremtidige kriminologiske vitenskapsstudenter, jeg har sagt ja til å gjøre det med den uttrykkelige forståelsen av at de umiddelbart vil bli overlevert til Scotland Yards offisielle rekordholder og beseglet i minst et århundre til det det er ingen fare for å forårsake uønsket ubehag for de milde kvinnene som er viklet inn i disse sjokkerende sakene.

Vennen min gikk med på disse vilkårene.

Den første av disse sakene fant sted i 1893, og hvis detaljene i saken hadde blitt offentliggjort da eller nå, kunne en skandale som ennå ikke har vært opplevd feie landet.

Det var en vinterdag i november, og jeg besøkte venninnen min Sherlock Holmes i leiligheten vi hadde delt i Baker Street.

Han hadde stått opp sent fra et eventyr over natten og var i ferd med å fullføre en sen frokost som fru Hudson hadde laget til ham da jeg kom, så jeg tok gjerne imot en kopp te og en ristet muffins.

Jeg var i en fjern sinnstilstand og innså at uansett hvilken sak jeg jobbet med, kom jeg ikke til å like den.

Han var imidlertid ikke i humør til å diskutere dette, og samtalen vår, selv om den var liten, dreide seg hovedsakelig om et skuespill min kone og jeg hadde deltatt på noen kvelder før.

Holmes hadde også sett stykket, og vi diskuterte fordelene til den ledende mannen da lyden av dørklokken gikk foran Mrs. Hudson og viste en ganske distrahert ung kvinne.

Kortet hennes identifiserte henne som frøken Clarence Parker, og min venn ledet henne for hånd til et sete, som hun aksepterte med et høflig nikk.

Mrs. Hudson ryddet frokostsakene fra bordet, og da hun dro, henvendte Holmes seg til vår besøkende.

"Miss Parker, fortsett og fortell meg hva som bringer deg til meg."

Jeg så på den unge kvinnen, ekstremt pen med det som så ut til å være langt mørkt hår trukket tilbake i ryggen og kledd i en trendy lilla kjole, og hun var helt rød i kinnene.

"Det er en sak av den største delikatesse, Mr. Holmes." Hun så i min retning.

«Frøken Parker, dette er Dr. Watson, min mest betrodde venn. Alt han vil si til meg kan sies foran ham, han har min implisitte tillit”.

Miss Parker nikket sakte, men til tross for at hun åpnet munnen, snakket hun ikke på flere sekunder.

Jeg så glansen av tårer dannes i øynene hennes, og så fjernet hun et blondeskjerf rundt halsen og løste seg opp i de mest lidenskapelige hulkene.

Det var et lite skjelv av utålmodighet i munnviken til min venn før jeg gikk bort til Miss Parker og tilbød henne en drink fra konjakkkolben min.

Hun tok takknemlig imot, og brennevinet så ut til å roe nervene hennes litt, men hun holdt lommetørkleet i hånden.

«Miss Parker, mens du samler deg, la meg begynne med å fortelle Watson hva jeg allerede vet om deg. Frøken Parker er forlovet med å være gift med Lord John Lancaster, den eldste sønnen til Hennes Majestets regjeringsminister for kolonialhandel. Bryllupet finner sted i San Cristóbal på lørdag og kun gjestelisten angir det som en av årets sosiale begivenheter. Miss Parker burde være en av de lykkeligste kvinnene i London på denne dystre tirsdagsmorgenen, men som du og jeg nettopp har vært vitne til, er dette åpenbart ikke tilfelle. Kanskje frøken Parker nå kan fortelle oss hvorfor hun ikke er blid."

Den unge kvinnen trakk pusten dypt og så ut til å rette seg opp i stolen før hun svarte.

«Alt du har sagt er riktig, herr Holmes, bortsett fra at jeg er redd det ikke vil være noe stort samfunnsbryllup på lørdag, fordi jeg er prisgitt den mest grove og ubøyelige utpresseren som finnes. Det hele startet søndag kveld da jeg fikk en lapp fra John som ba meg møte ham på et sted vi ofte har møttes tidligere. Det er under et spesielt tre i den store parken. Det sto bare "Møt meg ved treet vårt", og det var ikke signert, men avisen hadde familieemblemet hans på. Jeg gikk til vanlig tid, og jeg skammer meg over å si at jeg gikk alene som var vår skikk, men jeg var så tidlig ute med å gifte meg med ham, herr Holmes, jeg ber deg om ikke å se for hardt på vår indiskresjon."

Vennen min signaliserte at han ikke var interessert i hennes indiskresjon ved å vinke med den langfingrede hånden hans.

Miss Parker stoppet før hun fortsatte.

«John kom ikke til vanlig tid, noe som er uvanlig fordi han alltid er veldig punktlig. Jeg holdt på å snu og gå da jeg hørte en lyd bak meg. Jeg snudde meg og fikk et raskt glimt av en mann med sort silkehette før han dekket nesen og munnen min med en pute og besvimte. Da jeg våknet befant jeg meg i en firehjulsdrevet taxi nærme huset til tanten min, som jeg for tiden bor hos før faren min kommer fra Arabia for bryllupet. Til tross for at jeg kom tilbake til bevisstheten, følte jeg meg ganske desorientert og svimmel."

"Kloroform!" Jeg sa, forferdet over hans engasjerende og engasjerende historie: "Det kan ofte etterlate deg med de symptomene."

"Veldig bra, Watson, frøken Parker, fortsett."

« Jeg ble overrasket over å finne at klokken var nesten halv tolv da jeg kom til huset, og jeg måtte banke på flere ganger før Robert, bagasjegutten, åpnet døren for å slippe meg inn. Jeg fant ut at hushjelpen min Julia hadde lagt seg, og fortsatt litt forvirret og ikke ønsket å vekke henne, gikk jeg til rommet mitt. Mens jeg gjorde meg klar til å legge meg, ble jeg imidlertid ristet ut av stupor da jeg fant en lapp. . . hemmelig holdt over meg selv.

"Kan jeg se lappen?" sa vennen min og rakte ut hånden.

Miss Parker så ut til å være på randen av tårer igjen, men hun utøvde beundringsverdig selvkontroll for en så sart og fin en ung dame, og hun kom seg og tok en liten sammenbrettet lapp fra vesken og ga den til Holmes.

Han åpnet foldene og leste lappen stille og så høyt for meg.

Notatet sa ganske enkelt:

"Si ingenting nå om hva som skjedde for ditt eget beste, og sørg for å åpne døren selv for budbringeren som skal levere en melding til deg i morgen tidlig."

Holmes tok et lite forstørrelsesglass fra vestlommen og foretok en liten undersøkelse av lappen.
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